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BiRINCi BOLUM

Amag, Kapsam, Dayanak ve Tamimlar

CHAPTERI I
SUBJECT MATTER, SCOPE AND DEFINITIONS

Amag ve kapsam
MADDE 1 - (1) Bu Yonetmeligin amact;

a) Araglarin ve bu araglar i¢in tasarlanan ve imal edilen aksam, sistem ve ayr teknik
iinitelerin genel 6zellikleri ve giivenligi hakkinda tip onay1 ile yolcularin ve korunmasiz karayolu
kullanicilariin korunmasi ve giivenligine,

b) Giivenlik, yakit verimliligi ve CO2 emisyonlari ile ilgili olarak lastik basinc1 izleme
sistemleri hususunda araglarin tip onayina,

¢) Yeni imal edilen lastiklerin giivenlik ve gevresel performanslart bakimindan tip
onayina,

iligkin sartlar1 belirlemektir.

(2) Bu Yonetmelik, 19/4/2020 tarihli ve 31104 sayili Resmi Gazete’de yayimlanan
Motorlu Araglar ve Romorklari ile Bunlarm Aksam, Sistem ve Ayri Teknik Unitelerinin Tip
Onay1 ve Piyasa Gozetimi ve Denetimi Hakkinda Yonetmelik (AB/2018/858)’in 4 iincii
maddesinde belirtilen M, N ve O kategorisi araglar ile bu araglar i¢in tasarlanan ve imal edilen
aksam, sistem ve ayr1 teknik iiniteleri kapsar.

Article 1
Subject matter
This Regulation establishes requirements:

for the type-approval of vehicles, and of systems, components and separate technical units
designed and constructed for vehicles, with regard to their general characteristics and safety,
and to the protection and safety of vehicle occupants and vulnerable road users;

for the type-approval of vehicles, in respect of tyre pressure monitoring systems, with regard
to their safety, fuel efficiency and CO2 emissions; and

for the type-approval of newly-manufactured tyres with regard to their safety and
environmental performance.




Dayanak

MADDE 2 — (1) Bu Yonetmelik; 13/10/1983 tarihli ve 2918 sayili Karayollar1 Trafik
Kanununun 29 uncu maddesine, 29/6/2001 tarihli ve 4703 sayih Uriinlere iliskin Teknik
Mevzuatin Hazirlanmasi ve Uygulanmasina Dair Kanunun 4 {incii maddesine ve 10/7/2018
tarihli ve 30474 sayili Resmi Gazete’de yayimlanan 1 sayili Cumhurbaskanligi Teskilat:
Hakkinda Cumhurbaskanligi Kararnamesinin 388 inci maddesine dayanilarak hazirlanmustir.

Avrticle 2
Scope

This Regulation applies to vehicles of categories M, N and O, as defined in Article 4 of
Regulation (EU) 2018/858, and to systems, components and separate technical units
designed and constructed for such vehicles.

Tammlar

MADDE 3 - (1) Bu Yonetmeligin amaglar1 bakimimdan, AB/2018/858 Yonetmeliginin
3 iincli maddesinde belirtilen tanimlar gegerlidir. S6z konusu tamimlara ek olarak bu
Yonetmelikte gegen;

a) AB: Avrupa Birligini,

b) Acil durum seritte tutma sistemi: En azindan seritten ayrilma gergeklestiginde veya
gergeklesmek lizere oldugunda ve bir g¢arpismanin gergeklesmesi muhtemel oldugunda,
stirliciiniin serit veya yol sinirina gore araci giivenli bir pozisyonda tutmasina yardimer olan
sistemi,

¢) Acil durus sinyali: Aracin arkasindaki diger yol kullanicilarina, araca gegerli yol
kosullarina gore yiiksek bir geciktirme kuvveti (frenleme gibi) uygulandigmi belirten 151kl
sinyal fonksiyonunu,

¢) A-diregi: Aracin sasisinden tavanina uzanan, en 6ndeki ve en distaki tavan destegini,

d) Akalli hiz destegi: Ozel ve uygun geri bildirimler saglayarak siiriiciiniin yol ortamimna
uygun hizi korumasina yardimer olan sistemi,

e) Alkol kilidi kurulum 6n hazirligi: Motorlu araglarda satig sonrasi alkol kilitleme
cihazlarmin takilmasini kolaylastiran standart bir arayiizii,

f) Ara¢ ana kontrol anahtari: Aracin biitiinlesik elektronik sistemini, aracin siiriicii
bulunmadan park edilmis olmas1 durumunda oldugu gibi, kapalidan normal isletim moduna
getiren cihazi,

g) Arag katarlama (konvoy siiriisii): Siiriiciilerin ¢ok az ya da hi¢ miidahalesi olmadan
yolculugun belirli béliimleri i¢in araglarin otomatik olarak baglandiginda birbirleri arasindaki
mesafeyi otomatik olarak ayarlayabilmesine ve oncii aracin hareketindeki degisikliklere uyum
saglamasina izin veren otomatik siiriis destek sistemleri ve baglanti teknolojilerinin kullanilmasi
suretiyle iki veya daha fazla aracin baglanarak konvoy olusturmasini,

&) Azami kiitle: Imalatg1 tarafindan belirtilen, teknik olarak izin verilen azami yiiklii
kiitleyi,

h) Bakanlik: Sanayi ve Teknoloji Bakanligini,

Article 3
Definitions

For the purposes of this Regulation, the definitions laid down in Article 3 of Regulation
(EU) 2018/858 apply.

In addition, the following definitions apply:

(1)  “vulnerable road user’ means non-motorised road users, including, in particular,
cyclists and pedestrians, as well as users of powered two-wheelers;

(2)  “tyre pressure monitoring system’ means a system fitted on a vehicle which can
evaluate the pressure of the tyres or the variation of pressure over time and transmit
corresponding information to the user while the vehicle is running;

(3) c“intelligent speed assistance’ means a system to aid the driver in maintaining the
appropriate speed for the road environment by providing dedicated and appropriate
feedback;

(4) “alcohol interlock installation facilitation” means a standardised interface that
facilitates the fitting of aftermarket alcohol interlock devices in motor vehicles;

(5) “driver drowsiness and attention warning” means a system that assesses the driver’s
alertness through vehicle systems analysis and warns the driver if needed;

(6) “advanced driver distraction warning’ means a system that helps the driver to continue
to pay attention to the traffic situation and that warns the driver when he or she is
distracted;

(7) “emergency stop signal’ means a light-signalling function to indicate to other road
users to the rear of the vehicle that a high retardation force is being applied to the
vehicle relative to the prevailing road conditions;

(8) ‘reversing detection’ means a system to make the driver aware of people and objects at
the rear of the vehicle with the primary aim of avoiding collisions when reversing;

(9) “lane departure warning system’ means a system to warn the driver that the vehicle is
drifting out of its travel lane;




1) BM/AEK: Birlesmis Milletler Avrupa Ekonomik Komisyonunu,

i) Geligmis acil frenleme sistemi: Olas1 bir ¢carpismay1 otomatik olarak algilayabilen ve
bir carpismay1 hafifletmek veya ¢arpismadan kaginmak amaciyla araci yavaglatmak i¢in aracin
frenleme sistemini harekete gegirebilen sistemi,

j) Gelismis siiriicii dikkat daginikligi uyarisi: Siiriiciiniin trafik durumuna dikkat etmeye
devam etmesine yardimci olan ve dikkati dagildiginda siiriiciiyli uyaran sistemi,

k) Geri manevrada algilama: Geri manevra sirasinda Oncelikle ¢arpmayr dnlemek
amactyla siiriicliniin aracin arkasindaki insanlarin ve nesnelerin varligindan farkinda olmasini
saglayan sistemi,

1) Hidrojen aksami: Hidrojen tanklarini ve hidrojen sisteminin parcasini olusturan veya
hidrojenle dogrudan temas halinde olan hidrojen yakith araglarin diger tiim parcalarini,

m) Hidrojen sistemi: Hidrojenle ¢alisan tahrik sistemi veya yardimci gii¢ iinitesi harig,
hidrojenle c¢alisan bir arag¢ iizerine takilan hidrojen aksamlarmin ve baglanti pargalarinin
montajini,

n) Hidrojen yakitli arag: Araci hareket ettirmek icin yakit olarak hidrojen kullanan
herhangi bir motorlu araci,

0) Hidrojen tanki: Hidrojen yakitinin asil hacmini depolayan hidrojen sistemindeki
aksami,

0) Hidrojenle calisan tahrik sistemi: Araci hareket ettirmek icin kullanilan enerji
doniistiiriiciisiini,

p) Komisyon: Avrupa Komisyonunu,

r) Korunmasiz karayolu kullamicisi: Ozellikle bisikletliler ve yayalar ile tahrikli iki
tekerlekli arag kullanicilart dahil yol kullanicilarini,

s) Lastik basing izleme sistemi: Lastiklerin basing degerlerini veya zaman i¢inde basing
degisimini degerlendirebilen ve arag hareket halindeyken kullaniciya ilgili bilgileri iletebilen,
araca takili sistemi,

s) Olay veri kaydedicisi: Carpismadan hemen Once, ¢arpisma sirasinda ve hemen
sonrasinda carpigsmanin kritik parametrelerini ve bilgilerini sadece kaydetme ve depolama
amaciyla kullanilan sistemi,

t) Otonom arag: Siiriiciiniin devamli kontrolii olmadan, ancak siiriicii miidahalesinin yine
de beklendigi veya gerekli oldugu, belirli bir siire igin otonom olarak hareket etmek iizere
tasarlanmig ve imal edilmis motorlu araci,

u) On koruma sistemi: Orijinal donanim tamponuna ek olarak, bir nesneye ¢arpma
durumunda aracin dis yiizeyini hasar gérmekten korumak iizere tasarlanan, sadece aracin

(10)

(12)

(12)

(13)

(14)

(15)

(16)

(17)

(18)

(19)

(20)

(21)

‘advanced emergency braking system’ means a System which can automatically detect
a potential collision and activate the vehicle braking system to decelerate the vehicle
with the purpose of avoiding or mitigating a collision;

‘emergency lane-keeping system’ means a system that assists the driver in keeping a
safe position of the vehicle with respect to the lane or road boundary, at least when a
lane departure occurs or is about to occur and a collision might be imminent;

‘vehicle master control switch’ means the device by which the vehicle’s on-board
electronics system is brought, from being switched off, as in the case where a vehicle
is parked without the driver being present, to normal operation mode;

‘event data recorder’ means a system with the only purpose of recording and storing
critical crash-related parameters and information shortly before, during and
immediately after a collision;

‘frontal protection system’ means a separate structure or structures, such as a bull bar,
or a supplementary bumper which, in addition to the original-equipment bumper, is
intended to protect the external surface of the vehicle from damage in the event of a
collision with an object, with the exception of structures having a mass of less than 0,5
kg, intended to protect only the vehicle’s lights;

‘bumper’ means any front, lower, outer structures of a vehicle, including attachments
thereto, which are intended to give protection to a vehicle when involved in a low
speed frontal collision with another vehicle; it does not include however any frontal
protection system;

‘hydrogen-powered vehicle’ means any motor vehicle that uses hydrogen as fuel to
propel the vehicle;

‘hydrogen system’ means an assembly of hydrogen components and connecting parts
fitted on a hydrogen-powered vehicle, excluding the hydrogen-powered propulsion
system or the auxiliary power unit;

‘hydrogen-powered propulsion system’ means the energy converter used to propel the
vehicle;

‘hydrogen component’ means hydrogen containers and all other parts of hydrogen-
powered vehicles that are in direct contact with hydrogen or which form part of a
hydrogen system;

‘hydrogen container’ means the component within the hydrogen system that stores the
primary volume of hydrogen fuel;

‘automated vehicle’ means a motor vehicle designed and constructed to move
autonomously for certain periods of time without continuous driver supervision but in
respect of which driver intervention is still expected or required;




1siklarini korumak amagh ve 0,5 kg’dan daha az kiitleye sahip yapilar harig, 6n koruma gergevesi
veya ilave bir tampon gibi ayr1 bir yap1 veya yapilari,

i) Siiriicti dalginlik ve dikkat uyarisi: Arag sistemleri analizi yoluyla siiriiciiniin
uyanikligint degerlendiren ve gerektiginde siiriicliyii uyaran sistemi,

v) Siiricii misaitligi/uygunlugu izleme sistemi: Uygulanabilir oldugunda, &zel
durumlarda siiriicliniin siiriis islevini otonom bir aragtan devralacak bir pozisyonda olup
olmadigini degerlendiren sistemi,

y) Seritten ayrilma uyart sistemi: Aracin kullandig: seridin digina sapmasi durumunda
stirliciiyll uyaran sistemi,

z) Tam otonom arag: Herhangi bir siiriicii kontrolii olmadan otonom olarak hareket
etmek {izere tasarlanmis ve imal edilmis motorlu aract,

aa) Tampon: Herhangi bir 6n koruma sistemini kapsamayan, bir aracin bagka bir aragla
diisiik hizli bir 6nden ¢arpisma gerceklestirmesi durumunda araci korumak iizere tasarimlanan,
ilaveler dahil aracin herhangi bir 6n, alt veya dis yapisini,

ifade eder.

(22) ‘fully automated vehicle’ means a motor vehicle that has been designed and

constructed to move autonomously without any driver supervision;

(23) “driver availability monitoring system’ means a system to assess whether the driver is
in a position to take over the driving function from an automated vehicle in particular

situations, where appropriate;

(24) “vehicle platooning’ means the linking of two or more vehicles in a convoy using
connectivity technology and automated driving support systems which allow the
vehicles to maintain automatically a set, close distance between each other when
connected for certain parts of a journey and to adapt to changes in the movement of

the lead vehicle with little to no action from the drivers;

(25) ‘maximum mass’ means the technically permissible maximum laden mass stated by

the manufacturer;

(26) A-pillar’ means the foremost and outermost roof support extending from the chassis

to the roof of the vehicle.

iKiNCi BOLUM

imalatcilarin Yiikiimliiliikleri

CHAPTER I
OBLIGATIONS OF MANUFACTURERS

Genel yiikiimliiliikler ve teknik sartlar

MADDE 4 — (1) Imalatgilar; piyasaya arz edilen, tescil edilen veya hizmete giren tiim
yeni araglarin ve piyasaya arz edilen veya hizmete giren tiim yeni aksam, sistem ve ayri teknik
tinitelerin bu Yo6netmelik ve uygulama mevzuatinin sartlarina uygun olarak tip onayli olmasini
saglar.

(2) Ek-I"de listelenen BM/AEK Regiilasyonlarina gore tip onayi, bu Yo6netmelik ve
uygulama mevzuatinin gereklerine gére AB tip onay1 olarak kabul edilir.

(3) Teknik ilerleme ve diizenleyici gelismeler dikkate alinarak, zorunlu olarak
uygulanacak yeni BM/AEK Regiilasyonlarinin eklenmesi veya zorunlu uygulanan BM/AEK
Regiilasyonu seviyesinin giincellenmesi amactyla Ek-I"de degisiklik yapan mevzuatin AB’de
yayimlanmasini miiteakip bu mevzuat Bakanlik tarafindan yayimlanabilir.

(4) Imalatgilar, ara¢ yolcularinin ve korunmasiz karayolu kullanicilarmin yaralanma
riskini en aza indirecek sekilde araglarin tasarlanmasini, imal ve monte edilmesini saglar.

(5) Imalatcilar ayrica; arag, aksam, sistem ve ayri teknik iinitelerin, asagida yer alan
konularla ilgili sartlar dahil, uygulama mevzuatinda yer alan teknik 6zellikler, tek tip prosediir,
ayrintili teknik sartlar ile test prosediirlerine ve Ek-II’de belirtilen tarihlerden itibaren EK-1I’de
listelenen ilgili sartlara uygun olmasini saglar.

Article 4
General obligations and technical requirements

1. Manufacturers shall demonstrate that all new vehicles that are placed on the
market, registered or entered into service, and all new systems, components and separate
technical units that are placed on the market or entered into service, are type-approved in
accordance with the requirements of this Regulation and of the delegated acts and
implementing acts adopted pursuant to it.

2. Type-approval in accordance with the UN Regulations listed in Annex | shall be
considered as EU type-approval in accordance with the requirements of this Regulation and
of the delegated acts and implementing acts adopted pursuant to it.

3. The Commission is empowered to adopt delegated acts in accordance with Article
12 to amend Annex | in order to take account of technical progress and regulatory
developments by introducing and updating references to the UN Regulations, and relevant
series of amendments, that apply on a compulsory basis.

4. Manufacturers shall ensure that vehicles are designed, constructed and assembled
S0 as to minimise the risk of injury to vehicle occupants and vulnerable road users.




a) Baglanma sistemleri, ¢arpisma testi, yakit sistemi biitiinligii ve yiiksek voltajli | 5. Manufacturers shall also ensure that vehicles, systems, components and separate
elektrik glivenligi. technical units comply with the applicable requirements listed in Annex Il with effect from
the dates specified in that Annex, with the detailed technical requirements and test
procedures laid down in the delegated acts and with the uniform procedures and technical
¢) Arag sasisi, frenleme, lastikler ve diimenleme. specifications laid down in the implementing acts adopted pursuant to this Regulation,
including the requirements relating to:

b) Korunmasiz karayolu kullanicilari, gorme ve goriinebilirlik.

¢) Arag iistii aygitlar, elektrik sistemi, ara¢ aydinlatmasi ve siber saldirilar dahil izinsiz
kullanima kars1 koruma. (a) restraint systems, crash testing, fuel system integrity and high voltage electrical safety;

d) Siiriicii ve sistem davranis. (b

-

vulnerable road users, vision and visibility;
) Genel arag yapisi ve ozellikleri. (c) vehicle chassis, braking, tyres and steering;

(6) Teknik ilerleme ve diizenleyici gelismeler dikkate alinarak 6zellikle besinci fikranin (d) on-board instruments, electrical system, vehicle lighting and protection against
(a) ila (e) bentleri, 6 nc1 maddenin birinci fikrasinin (a) ila (f) bentleri, 7 nci maddesinin ikinci unauthorised use including cyberattacks;
ila besinci fikralar1, 9 uncu maddenin ikinci, ti¢iincii ve besinci fikralari, 11 inci maddenin birinci
fikrasi ile ilgili olarak ve arag, aksam, sistem ve ayr teknik initelerin yiiksek seviye genel | (€) driver and system behaviour; and
gilivenligini ve ara¢ yolcularmin ve korunmasiz karayolu kullanicilarinin yiiksek seviye )

. eneral vehicle construction and features.
korunmasini saglamak amactyla, zorunlu olarak uygulanacak yeni BM/AEK Regiilasyonlarinin g

eklenmesi, zorunlu uygulanan BM/AEK Regiilasyonu seviyesinin giincellenmesi veya | 6. The Commission is empowered to adopt delegated acts in accordance with Article
uygulama mevzuatmin yayimlanmasy/giincellenmesi suretiyle, Ek-II’de degisiklik yapan | 12 to amend Annex Il in order to take account of technical progress and regulatory
mevzuatin AB’de yayimlanmasini miiteakip bu mevzuat Bakanlik tarafindan yayimlanabilir. developments, in particular in relation to the matters listed in points (a) to (f) of paragraph 5

of this Article as well as those referred to in points (a) to (g) of Article 6(1), Article 7(2),
(3), (4) and (5), Article 9(2), (3) and (5) and Article 11(1), and with a view to ensuring a
high level of general safety of vehicles, systems, components and separate technical units
and a high level of protection of vehicle occupants and vulnerable road users, by introducing
and updating references to UN Regulations, as well as to delegated acts and implementing
acts.

(7) Ek-II’de listelenen sartlar ile ilgili arag, aksam, sistem ve ayri teknik tinitelerin
onaylanmasina dair tek tip prosediir ve teknik sartlara iliskin uygulama mevzuatinin AB’de
yayimlanmasini miiteakip bu mevzuat Bakanlik tarafindan yayimlanabilir.

7. The Commission shall by means of implementing acts adopt provisions
concerning uniform procedures and technical specifications for the type-approval of
vehicles, systems, components and separate technical units with regard to the requirements
listed in Annex II.

Those implementing acts shall be adopted in accordance with the examination procedure
referred to in Article 13(2). They shall be published at least 15 months before the applicable
dates specified in Annex Il.

Lastik basinc izleme sistemleri ve lastikler ile ilgili 6zel sartlar Article 5

MADDE 5 — (1) Araglar, gesitli yol ve ¢evre kosullarinda herhangi bir lastikte basing | Specific provisions relating to tyre pressure monitoring systems and tyres
kayb1 meydana geldiginde siiriiciiyii uyaracak arag i¢i uyari verme yetenegine sahip hassas bir

lastik basing izleme sistemi ile donatilir. 1. Vehicles shall be equipped with an accurate tyre pressure monitoring system capable,

over a wide range of road and environmental conditions, of giving an in-vehicle
(2) Lastik basing izleme sistemleri, diisiik lastik basincinda sifirlama veya yeniden warning to the driver when a loss of pressure occurs in a tyre.
kalibrasyonu 6nleyecek sekilde tasarlanir.




(3) Piyasaya arz edilen tiim lastikler, Ek-II’de listelenen ilgili mevzuatta belirtilen
giivenlik ve ¢evresel performans sartlarini karsilar.

(4) Lastik basing izleme sistemleri hakkinda araglarin tip onay1 ve lastiklerin araglara
montaji ile ilgili teknik 6zellikler dahil lastiklerin tip onaymna dair tek tip prosediir ve teknik
sartlara iliskin uygulama mevzuatinin AB’de yayimlanmasini miiteakip bu mevzuat Bakanlik
tarafindan yayimlanabilir.

2. Tyre pressure monitoring systems shall be designed to avoid resetting or recalibration
at a low tyre pressure.

3. All tyres placed on the market shall meet the safety and environmental performance
requirements set out in the relevant regulatory acts listed in Annex II.

4. The Commission shall by means of implementing acts adopt provisions concerning
uniform procedures and technical specifications for:

(a) the type-approval of vehicles with regard to their tyre pressure monitoring systems;

(b) the type-approval of tyres, including technical specifications concerning their
installation.

Those implementing acts shall be adopted in accordance with the examination procedure
referred to in Article 13(2). They shall be published at least 15 months before the applicable
dates specified in Annex I1.

Motorlu araglarin tiim kategorileri icin gelismis arac¢ sistemleri

MADDE 6 — (1) Motorlu araglar asagida belirtilen gelismis ara¢ sistemleri ile donatilir:
a) Akilli hiz destegi.

b) Alkol kilidi kurulum 6n hazirligi.

¢) Siiriicii dalginlik ve dikkat uyarisi.

¢) Gelismis siiriicii dikkat daginiklig: uyarisi.

d) Acil durus sinyali.

e) Geri manevrada algilamasi.

f) Olay veri kaydedicisi.

(2) Akalli hiz destek sistemi, agsagidaki asgari sartlar1 saglar:

a) Siiriicliniin, gecerli hiz smir1 asildig1 durumda hizlandiric1 kontroliiyle veya 6zel,
uygun ve etkili geri bildirim sayesinde hiz sinirinin asildigindan haberdar olmasi miimkiin
olmalidir.

b) Sistemi kapatmak miimkiin olmalidir. Hiz simir1 hakkinda bilgi hala saglanabilir ve
akilli hiz destek sistemi ara¢ ana kontrol anahtarinin her etkinlestirilmesinde normal galisma
modunda olmalidir.

c) Ozel ve uygun geri bildirim, altyap: sinyallerinin veya elektronik harita verilerinin
veya ara¢ iginde her ikisinin de kullanimina dayanarak, trafik isaretleri ve sinyallerinin
gbzlenmesiyle elde edilen hiz sinir1 bilgisine dayanmalidir.

Article 6

Advanced vehicle systems for all motor vehicle categories

1. Motor vehicles shall be equipped with the following advanced vehicle systems:
(a) intelligent speed assistance;

(b) alcohol interlock installation facilitation;

(c) driver drowsiness and attention warning;

(d) advanced driver distraction warning;

(e) emergency stop signal;

(f) reversing detection; and (g) event data recorder.

2. Intelligent speed assistance shall meet the following minimum requirements:

(a) it shall be possible for the driver to be made aware through the accelerator control, or
through dedicated, appropriate and effective feedback, that the applicable speed limit is
exceeded;

(b) it shall be possible to switch off the system; information about the speed limit may still
be provided, and intelligent speed assistance shall be in normal operation mode upon
each activation of the vehicle master control switch;

(c) the dedicated and appropriate feedback shall be based on speed limit information
obtained through the observation of road signs and signals, based on infrastructure
signals or electronic map data, or both, made available in-vehicle;




¢) Sistem, siiriiciilerin sistemin talep ettigi ara¢ hizin1 agma ihtimalini etkilememelidir.

d) Gergek siiriis kosullart altinda hata oranin1 6nlemek veya en aza indirmek icin
sistemin performans hedefleri belirlenmelidir.

(3) Siiriicii dalginlik ve dikkat uyar1 sistemi ve gelismis siiriicii dikkat daginiklig1 uyari
sistemi, kapali dongii sistemi igerisinde topladigi veya bunun disinda isledigi amagla ilgili
gerekli olanlar haricinde higbir veriyi siirekli olarak kaydetmeyecek veya saklamayacak sekilde
tasarlanir. Ayrica, hi¢bir zaman bu verilere ti¢ilincii taraflarca erisilemez veya {iglincii taraflarin
istifadesine sunulamaz ve igleme amaci ortadan kalktiktan sonra bu veriler derhal silinir. Bu
sistemler ayrica, ¢cakigmayacak sekilde tasarlanmali ve bir eylemin her iki sistemi de tetiklemesi
durumunda stirlicliyii ayr1 ayr1 ve ayni anda veya kafa karigtirict bir sekilde uyarmamalidir.

(4) Olay veri kaydedicileri, 6zellikle asagidaki sartlar1 saglar:

a) Bir carpismadan kisa bir siire 6nce, ¢arpisma esnasinda ve hemen sonraki siireye gore
kaydetme ve saklama kabiliyetine sahip olan olay veri kaydedicisindeki veriler; aracin yoldaki
hizini, frenlemesini, konumunu ve devrilmesini (yana yatma-devrilme durumunu), biitiin
giivenlik sistemlerinin aktivasyonunun durumunu ve oranini, 112 tabanli ara¢ i¢i acil ¢agri
sistemi, fren aktivasyonu ve araca monte aktif giivenlik ve kaza nleme sistemlerinin ilgili giris
parametrelerini, yiiksek dogruluk ve verinin siirdiiriilebilirligini saglayacak sekilde igerir.

b) Olay veri kaydedicileri devre dis1 birakilamaz.

c) Asagidaki sekilde verileri kaydetme ve saklama kabiliyetine sahip olmalidir:

1) Kapali devre bir sistemde ¢aligir.

2) Topladig veriler gizli tutulur ve manipiilasyona ve kotiiye kullanima kars1 korunur.

3) Topladig1 veriler, kesin arag tipi, varyanti ve versiyonu ve dzellikle araca takilan aktif
giivenlik ve kaza dnleme sistemlerini tanimlayabilmelidir.

¢) Kaydedilebilen veriler, standart bir arayiiz {izerinden, sistem ve ayr1 teknik {inite tip
onaymin amaglari dahil olmak tizere ve 24/3/2016 tarihli ve 6698 sayili Kigisel Verilerin
Korunmas: Kanununa uygun olarak islenir. Kaydedilen veriler, ulusal mevzuat hiikiimleri
cergevesinde yalnizca kaza arastirmasi ve analizi amaciyla veri glivenligine iligkin gerekli her
tiirlii teknik ve idari tedbir alinmak suretiyle yetkili kamu kurum ve kuruluslarina sunulabilir.

(5) Olay veri kaydedicisi, ara¢ tanitim numarasinin arag gosterge boliimiiniin son dort
basamagini veya miinferiden aracin kendisinin, sahibinin veya sahibinin tanimlanmasina izin
verebilecek bagka herhangi bir bilgiyi kaydedemez ve depolayamaz.

(6) Birinci fikrada belirtilen geligmis arag sistemleri hakkinda araglarin tip onayina ve
ayr1 teknik linite olarak birinci fikranin (a), (e) ve (f) bentlerinde belirtilen gelismis arag
sistemlerinin tip onayina iligskin 6zel test prosediirlerine ve teknik sartlara iliskin uygulama
mevzuatinin AB’de yayimlanmasini miiteakip bu mevzuat Bakanlik tarafindan yayimlanabilir.

(d)

(e)

(a)

(b)
(c)

(d)

5.

it shall not affect the possibility, for the drivers, of exceeding the system’s prompted
vehicle speed;

its performance targets shall be set in order to avoid or minimise the error rate under
real driving conditions.

Driver drowsiness and attention warning and advanced driver distraction warning
systems shall be designed in such a way that those systems do not continuously record
nor retain any data other than what is necessary in relation to the purposes for which
they were collected or otherwise processed within the closed-loop system.
Furthermore, those data shall not be accessible or made available to third parties at
any time and shall be immediately deleted after processing. Those systems shall also
be designed to avoid overlap and shall not prompt the driver separately and
concurrently or in a confusing manner where one action triggers both systems.

Event data recorders shall meet the following requirements in particular:

the data that they are capable of recording and storing with respect of the period shortly
before, during and immediately after a collision shall include the vehicle’s speed,
braking, position and tilt of the vehicle on the road, the state and rate of activation of all
its safety systems, 112-based eCall in-vehicle system, brake activation and relevant
input parameters of the on-board active safety and accident avoidance systems, with
high level of accuracy and ensured survivability of data;

they cannot be deactivated;
the way in which they are capable of recording and storing data shall be such that:
(i) they operate on a closed-loop system;

(ii) the data that they collect is anonymised and protected against manipulation and
misuse; and

(iiif) the data that they collect enables precise vehicle type, variant and version, and in
particular the active safety and accident avoidance systems fitted to the vehicle, to
be identified; and

the data that they are capable of recording can be made available to national authorities,
on the basis of Union or national law, only for the purpose of accident research and
analysis, including for the purposes of type approval of systems and components and in
compliance with Regulation (EU) 2016/679, over a standardised interface.

An event data recorder shall not be capable of recording and storing the last four

digits of the vehicle indicator section of the vehicle identification number or any other
information which could allow the individual vehicle itself, its owner or holder, to be
identified.




6. The Commission shall adopt delegated acts in accordance with Article 12
supplementing this Regulation by laying down detailed rules concerning the specific test
procedures and technical requirements for:

(a) the type-approval of vehicles with regard to the advanced vehicle systems listed in
paragraph 1;

(b) the type-approval of the advanced vehicle systems listed in points (a), (f) and (g) of
paragraph 1 as separate technical units.

Those delegated acts shall be published at least 15 months before the applicable dates
specified in Annex Il.

Binek araclara ve hafif ticari araclara iligkin 6zel sartlar

MADDE 7 — (1) Bu Yonetmeligin ve uygulama mevzuatinin M1 ve N1 kategorisi
araglara uygulanabilir olan diger sartlaria ek olarak, s6z konusu kategorideki araglar ikinci ila
besinci fikralardaki sartlari ve altinci fikrada belirtilen uygulama mevzuatindaki teknik sartlari
saglar.

(2) M1 ve N1 kategorisi araglar, asagidaki iki faza gore tasarlanan ve monte edilen
gelismis acil frenleme sistemleri ile donatilir:

a) Birinci fazda, motorlu aracin dniindeki engellerin ve hareketli araglarin algilanmast.

b) ikinci fazda, motorlu aracin éniindeki yayalar1 ve bisikletlileri kapsayacak sekilde, (a)
bendinde belirtilen algilama kabiliyetinin arttirilmasi.

(3) M1 ve N1 kategorisi araglar, ayrica acil durum seritte tutma sistemi ile donatilir.

(4) Gelismis acil frenleme sistemleri ve acil durum seritte tutma sistemleri 6zellikle
asagidaki sartlari saglar:

a) Siiriicii tarafindan gergeklestirilecek bir dizi hareketle, sistemlerin her seferinde birer
birer (ayr1 ayr1) kapatilmasi miimkiin olmalidir.

b) Ara¢ ana kontrol anahtarmin her etkinlestirilmesinde sistemler normal g¢aligsma
modunda olmalidir.

¢) Sesli uyarilar1 kolayca énlemek miimkiin olmali, ancak bdyle bir islem ayn1 zamanda
sesli uyarilar disindaki sistem islevlerini durdurmamalidir.

¢) Siiriicii, bu sistemleri gegersiz hale getirebilmelidir.

(5) M1ve N1 kategorisi araglar, korunmasiz karayolu kullanicilarinin korunmasini
arttirmak ve carpisma durumunda olasi yaralanmalarini azaltmak amaciyla genisletilmis kafa
carpma koruma bolgesi ile donatilacak sekilde tasarlanir ve imal edilir.

Article 7
Specific requirements relating to passenger cars and light commercial vehicles

1. In addition to the other requirements of this Regulation and of the delegated acts
and implementing acts adopted pursuant to it that are also applicable to vehicles of
categories M1 and N1, vehicles of those categories shall meet the requirements set out in
paragraphs 2 to 5 and the technical specifications set out in the implementing acts referred to
in paragraph 6.

2. Vehicles of categories M1 and N1 shall be equipped with advanced emergency
braking systems designed and fitted in two phases and providing for:

(a) the detection of obstacles and moving vehicles ahead of the motor vehicle in the first
phase;

(b) extending the detection capability referred to in point (a) to also include pedestrians and
cyclists ahead of the motor vehicle in the second phase.

3. Vehicles of categories M1 and N1 shall also be equipped with an emergency lane-
keeping system.

4. Advanced emergency braking systems and emergency lane-keeping systems shall
meet the following requirements in particular:

(a) it shall only be possible to switch off such systems one at a time by a sequence of actions
to be carried out by the driver; (b) the systems shall be in normal operation mode upon each
activation of the vehicle master control switch;

(c) itshall be possible to easily suppress audible warnings, but such action shall not at the
same time suppress system functions other than audible warnings;

(d) it shall be possible for the driver to override such systems.




(6) Ikinci ila besinci fikralarda belirtilen sartlara gore araclarin tip onayma dair tek tip
prosediir ve teknik sartlara iliskin uygulama mevzuatinin AB’de yayimlanmasini miiteakip bu
mevzuat Bakanlik tarafindan yayimlanabilir.

5. Vehicles of categories M1 and N1 shall be designed and constructed to provide for
an enlarged head impact protection zone with the aim of enhancing the protection of
vulnerable road users and mitigating their potential injuries in the event of a collision.

6. The Commission shall by means of implementing acts adopt provisions
concerning uniform procedures and technical specifications for the type-approval of
vehicles with regard to the requirements laid down in paragraphs 2 to 5 of this Article.

Those implementing acts shall be adopted in accordance with the examination procedure
referred to in Article 13(2). They shall be published at least 15 months before the applicable
dates specified in Annex II.

Binek araglar ve hafif ticari araclar i¢in 6n koruma sistemleri

MADDE 8 — (1) M1 ve N1 kategorisi araglara orijinal ekipman olarak takilan veya bu
kategori araglar i¢in ayr teknik iinite olarak piyasada bulundurulan 6n koruma sistemleri, ikinci
fikrada belirtilen sartlara ve ii¢iincii fikrada belirtilen uygulama mevzuatindaki teknik sartlara
uygun olmalidir.

(2) Ayn teknik tinite olarak 6n koruma sistemleri; tip onayli oldugu arag tipi, varyanti
ve versiyonlarmin ayrintili bir listesi ve agik montaj talimatlar1 ile birlikte piyasada
bulundurulur.

(3) Imal ve montaji ile ilgili teknik sartlar1 da dahil 6n koruma sistemlerinin tip onayina
dair tek tip prosediir ve teknik sartlara iliskin uygulama mevzuatinin AB’de yayimlanmasini
miiteakip bu mevzuat Bakanlik tarafindan yayimlanabilir.

Avrticle 8
Frontal protection systems for passenger cars and light commercial vehicles

1. Frontal protection systems, whether fitted as original equipment to vehicles of
categories M1 and N1 or made available on the market as separate technical units for such
vehicles, shall comply with the requirements laid down in paragraph 2 and with the
technical specifications set out in the implementing acts referred to in paragraph 3.

2. Frontal protection systems made available on the market as separate technical
units shall be accompanied by a detailed list of the vehicle types, variants and versions for
which the frontal protection system is type-approved, as well as by clear assembly
instructions.

3. The Commission shall by means of implementing acts adopt provisions
concerning uniform procedures and technical specifications for the type-approval of frontal
protection systems, including technical specifications concerning their construction and
installation.

Those implementing acts shall be adopted in accordance with the examination procedure
referred to in Article 13(2). They shall be published at least 15 months before the applicable
dates specified in Annex I1.

Otobiis ve kamyonlara iliskin 6zel sartlar

MADDE 9 -(1) Bu Yonetmeligin ve uygulama mevzuatinn M2, M3, N2 ve
N3 kategorisi araglara uygulanabilir olan diger sartlarina ek olarak, s6z konusu kategorideki
araclar ikinci ila besinci fikralardaki sartlar1 ve yedinci fikrada belirtilen uygulama
mevzuatindaki teknik sartlari saglar. M2 ve M3 kategorisi araglar ayrica altinci fikrada belirtilen
sartlar1 saglar.

(2) M2, M3, N2ve N3kategorisi araglar, yedinci fikrada belirtilen uygulama
mevzuatindaki teknik sartlara uygun seritten ayrilma uyar sistemi ve geligmis acil frenleme
sistemi ile donatilir.

Avrticle 9
Specific requirements relating to buses and trucks

1. In addition to the other requirements of this Regulation and of the delegated acts
and implementing acts adopted pursuant to it that are also applicable to vehicles of
categories M2, M3, N2 and N3, vehicles of those categories shall meet the requirements laid
down in paragraphs 2 to 5 and the technical specifications set out in the implementing acts
referred to in paragraph 7. VVehicles of categories M2 and M3, shall also meet the
requirement laid down in paragraph 6.

2. Vehicles of categories M2, M3, N2 and N3 shall be equipped with a lane departure
warning system and an advanced emergency braking system, both of which shall comply




(3) M2, M3, N2 ve N3 kategorisi araglar, aracin 6niine veya yanina yakin bir mesafede
bulunan yayalar1 ve bisikletlileri algilayabilen ve bu gibi korunmasiz karayolu kullanicilari ile
carpismay1 Onleyebilen veya uyari verebilen gelismis sistemler ile donatilir.

(4) Ikinci ve iigiincii fikralarinda belirtilen sistemler, 6zellikle asagidaki sartlar1 saglar:

a) Siiriicii tarafindan gerceklestirilecek bir dizi hareketle, sistemlerin her seferinde birer
birer (ayr1 ayr1) kapatilmasi miimkiin olmalidir.

b) Ara¢ ana kontrol anahtarinin her etkinlestirilmesinde sistemler normal ¢alisma
modunda olmalidir.

¢) Sesli uyarilar1 kolayca 6nlemek miimkiin olmali, ancak boyle bir islem ayn1 zamanda
sesli uyarilar disindaki sistem islevlerini durdurmamalidir.

¢) Siiriicii, bu sistemleri gecersiz hale getirebilmelidir.

(5) M2, M3, N2 ve N3 kategorisi araglar, siiriicii koltugundan korunmasiz karayolu
kullanicilarinin dogrudan goriilebilmesi i¢in, farkli arag kategorilerinin 6zelliklerini de goz
oniinde bulundurarak 6nde ve siiriiciiniin yan tarafinda bulunan kér noktalar1 en aza indirecek
sekilde tasarlanir ve imal edilir.

(6) Siiriicliye ilave olarak 22 yolcu kapasitesini asan ve yolcular sik sik yapacagi
harekete imkan saglamak {izere ayakta duran yolcular i¢in alanlar1 bulunan M2 ve M3 kategorisi
araglar, tekerlekli sandalye kullanicilar1 da dahil olmak tizere hareket kabiliyeti kisith kisilerce
erisilebilecek sekilde tasarlanir ve imal edilir.

(7) Ikinci, iigiincii ve dordiincii fikralarda belirtilen sartlara gore araglarin tip onayina ve
iicilincii fikrada belirtilen sistemlerin ayri teknik iinite olarak onaylanmasina dair tek tip prosediir
ve teknik sartlara iliskin uygulama mevzuatinin AB’de yayimlanmasini1 miiteakip bu mevzuat
Bakanlik tarafindan yayimlanabilir. Besinci fikrada belirtilen sartlara gore araglarin tip onayina
dair tek tip prosediir ve teknik sartlara iliskin uygulama mevzuatinin AB’de yayimlanmasini
miiteakip bu mevzuat Bakanlik tarafindan yayimlanabilir.

with the the technical specifications set out in the implementing acts referred to in paragraph

7.
3.

Vehicles of categories M2, M3, N2 and N3 shall be equipped with advanced

systems that are capable of detecting pedestrians and cyclists located in close proximity to
the front or nearside of the vehicle and of providing a warning or avoiding collision with
such vulnerable road users.

4.

With respect of systems referred to in paragraphs 2 and 3, they shall meet the

following requirements in particular:

5.

(a) itshall only be possible to switch off such systems one at a time by a
sequence of actions to be carried out by the driver;

(b) the systems shall be in normal operation mode upon each activation of the
vehicle master control switch;

(c) itshall be possible to easily suppress audible warnings, but such action shall
not at the same time suppress system functions other than audible warnings;

(d) it shall be possible for the driver to override such systems.

Vehicles of categories M2, M3, N2 and N3 shall be designed and constructed to

enhance the direct visibility of vulnerable road users from the driver seat, by reducing to the
greatest possible extent the blind spots in front of and to the side of the driver, while taking
into account the specificities of different categories of vehicles.

6.

Vehicles of categories M2 and M3 with a capacity exceeding 22 passengers in

addition to the driver and constructed with areas for standing passengers to allow frequent
passenger movement shall be designed and constructed to be accessible by persons with
reduced mobility, including wheelchair users.

7.

The Commission shall by means of implementing acts adopt provisions

concerning uniform procedures and technical specifications for:

(a) the type-approval of vehicles with regard to the requirements laid down in paragraphs 2
to 5 of this Article;

(b) the type-approval of the systems referred to in paragraph 3 of this Article as separate
technical units.

Those implementing acts shall be adopted in accordance with the examination procedure
referred to in Article 13(2).

Where those implementing acts concern the requirements laid down in paragraphs 2, 3 and 4
of this Article, they shall be published at least 15 months before the applicable dates
specified in Annex Il.




Where those implementing acts concern the requirements laid down in paragraph 5 of this
Article, they shall be published at least 36 months before the applicable dates specified in
Annex Il

Hidrojen yakith araclara iliskin 6zel sartlar

MADDE 10 — (1) Bu Yo6netmeligin ve uygulama mevzuatinin M ve N kategorisi
araglara uygulanabilir olan diger sartlarina ek olarak, s6z konusu kategorilere ait hidrojenle
calisan araglar, bunlarin hidrojen sistemleri ve bu tiir sistemlerin aksamlari {igiincii fikrada
belirtilen uygulama mevzuatindaki teknik sartlari saglar.

(2) imalateilar, iigiincii fikrada belirtilen uygulama mevzuatindaki teknik sartlara uygun
olarak hidrojen sistemlerinin ve hidrojen aksamlarmin monte edilmesini saglar. imalatcilar
ayrica, hidrojenle c¢alisan araglarin kullanim Omrii boyunca hidrojen sistemlerinin ve
aksamlarinin muayenesi amaciyla gerekli bilgileri saglar.

(3) Hidrojen ile ¢alisan araglarin, malzeme uyumlulugu ve yakit depolari da dahil olmak
iizere hidrojen sistemlerinin onaylanmasi ve takilmalari i¢in teknik sartlar da dahil olmak tizere
hidrojen aksamlarimin tip onayma dair tek tip prosediire ve teknik sartlara iliskin uygulama
mevzuatinin AB’de yayimlanmasini miiteakip bu mevzuat Bakanlik tarafindan yayimlanabilir.

Article 10
Specific requirements relating to hydrogen-powered vehicles

1. In addition to the other requirements of this Regulation and of the delegated acts
and implementing acts adopted pursuant to it that are also applicable to vehicles of
categories M and N, hydrogen-powered vehicles of those categories, their hydrogen systems
and components of such systems shall comply with the technical specifications set out in the
implementing acts referred to in paragraph 3.

2. Manufacturers shall ensure that hydrogen systems and hydrogen components are
installed in accordance with the technical specifications set out in the implementing acts
referred to in paragraph 3. Manufacturers shall also make available, if necessary information
for the purposes of inspection of hydrogen systems and components during the service life
of hydrogen-powered vehicles.

3. The Commission shall by means of implementing acts adopt provisions
concerning uniform procedures and technical specifications for the type-approval of
hydrogen-powered vehicles with regard to their hydrogen systems, including those with
regard to material compatibility and fuelling receptacles, and for the type-approval of
hydrogen components, including technical specifications for their installation.

Those implementing acts shall be adopted in accordance with the examination procedure
referred to in Article 13(2). They shall be published at least 15 months before the applicable
dates specified in Annex I1.

Otonom ve tam otonom araglara iliskin 6zel sartlar

MADDE 11 —(1) Bu Yonetmeligin ve uygulama mevzuatinin ilgili kategorideki
araglara uygulanabilir olan diger sartlarina ek olarak, otonom araglar ve tam otonom araglar
asagidaki bentler ile ilgili ikinci fikrada belirtilen uygulama mevzuatindaki teknik sartlari saglar.
Bununla birlikte, (c) bendinde belirtilen siiriicii miisaitligi/uygunlugu izleme sistemleri ile ilgili
teknik sartlar tam otonom araglar i¢in uygulanmaz.

a) Sinyalizasyon, diimenleme, hizlanma ve frenleme dahil olmak iizere, aracin kontrolii
icin siiriiciiniin yerine gegen sistemler.

b) Araca, aracin durumu ve g¢evresindeki alan hakkinda gergek zamanli bilgi saglayan
sistemler.

¢) Siiriicii miisaitligi/uygunlugu izleme sistemleri.

¢) Otonom araglar icin olay veri kaydedicileri.

Article 11
Specific requirements relating to automated vehicles and fully automated vehicles

1. In addition to the other requirements of this Regulation and of the delegated acts and
implementing acts adopted pursuant to it that are applicable to vehicles of the respective
categories, automated vehicles and fully automated vehicles shall comply with the technical
specifications set out in the implementing acts referred to in paragraph 2 that relate to:

(a) systems to replace the driver’s control of the vehicle, including signalling, steering,
accelerating and braking;

(b) systems to provide the vehicle with real-time information on the state of the vehicle and
the surrounding area;

(c) driver availability monitoring systems;

(d) event data recorders for automated vehicles;




d) Ornegin ¢oklu markali katarlama icin veri ahigverisi uyumlastirilmis formati.
e) Diger karayolu kullanicilarina giivenlik bilgisi saglayan sistemler.

(2) Birinci fikranin (a) ila (e) bentlerinde belirtilen sistemler ve diger pargalarin ve
otonom ve tam otonom araglarin kamuya acik yollarda giivenli sekilde kullanilabilmesi i¢in
otonom ve tam otonom araglarin tip onayma dair tek tip prosediir ve teknik sartlara iliskin
uygulama mevzuatinin AB’de yayimlanmasini miiteakip bu mevzuat Bakanlik tarafindan
yayimlanabilir.

(e) harmonised format for the exchange of data for instance for multi-brand vehicle
platooning;

(f) (f) systems to provide safety information to other road users.

However, those technical specifications relating to driver availability monitoring systems,
referred to in point (c) of the first subparagraph, shall not apply to fully automated vehicles.

2. The Commission shall by means of implementing acts adopt provisions concerning
uniform procedures and technical specifications for the systems and other items listed in
points (a) to (f) of paragraph 1 of this Article, and for the type-approval of automated and
fully automated vehicles with regard to those systems and other items in order to ensure the
safe operation of automated and fully automated vehicles on public roads.

Those implementing acts shall be adopted in accordance with the examination procedure
referred to in Article 13(2).

UCUNCU BOLUM

Son Hiikiimler

CHAPTER 111
FINAL PROVISIONS

Uygulama mevzuati

MADDE 12 - (1) Bu Yonetmelikte belirtilen ilgili uygulama mevzuatinin AB’de
yayimlanmasini miiteakip s6z konusu mevzuat gérev ve sorumluluk alanina gére Bakanlik
tarafindan yayimlanabilir.

Article 12
Exercise of the delegation

1.  The power to adopt delegated acts is conferred on the Commission subject to the
conditions laid down in this Article.

2. The power to adopt delegated acts referred to in Article 4(3) and (6) and Article 6(6)
shall be conferred on the Commission for a period of five years from 5 January 2020.
The Commission shall draw up a report in respect of the delegation of power not later
than nine months before the end of the five-year period. The delegation of power shall
be tacitly extended for periods of an identical duration, unless the European
Parliament or the Council opposes such extension not later than three months before
the end of each period.

3. The delegation of power referred to in Article 4(3) and (6) and Article 6(6) may be
revoked at any time by the European Parliament or by the Council. A decision to
revoke shall put an end to the delegation of the power specified in that decision. It
shall take effect the day following the publication of the decision in the Official
Journal of the European Union or at a later date specified therein. It shall not affect the
validity of any delegated acts already in force.

4.  Before adopting a delegated act, the Commission shall consult experts designated by
each Member State in accordance with the principles laid down in the
Interinstitutional Agreement of 13 April 2016 on Better Law-Making.




5. Assoon as it adopts a delegated act, the Commission shall notify it simultaneously to
the European Parliament and to the Council.

6. A delegated act adopted under Article 4(3) and (6) and Article 6(6) shall enter into
force only if no objection has been expressed either by the European Parliament or the
Council within a period of two months of notification of that act to the European
Parliament and the Council or if, before the expiry of that period, the European
Parliament and the Council have both informed the Commission that they will not
object. That period shall be extended by two months at the initiative of the European
Parliament or of the Council.

Komite

MADDE 13 — (1) Bu Yonetmeligin uygulanmas ile ilgili hususlar, 11/1/1997 tarihli ve
22874 sayili Resmi Gazete'de yayimlanan Tekerlekli Araclar ile Bu Araglara Takilan ve/veya
Araglarda Kullamilan Aksam ve Pargalar ile Ilgili Teknik Mevzuatin Uygulanmasma Dair
Yonetmelik ile olugturulan Motorlu Araglar Teknik Komitesi (MARTEK) tarafindan
goriistilebilir. MARTEK tavsiye niteligindeki goriislinii Bakanliga bildirebilir.

Avrticle 13
Committee procedure

1.  The Commission shall be assisted by the Technical Committee — Motor Vehicles
(TCMV). That committee shall be a committee within the meaning of Regulation
(EVU) No 182/2011.

2. Where reference is made to this paragraph, Article 5 of Regulation (EU) No 182/2011
shall apply.

Where the committee delivers no opinion, the Commission shall not adopt the draft
implementing act and the third subparagraph of Article 5(4) of Regulation (EU) No
182/2011 shall apply.

Article 14
Review and reporting

1. By 7 July 2027 and every five years thereafter, the Commission shall submit an
evaluation report to the European Parliament and to the Council on the achievements of the
safety measures and systems, including their penetration rates and convenience for the user.
The Commission shall investigate whether those safety measures and systems act as
intended by this Regulation. Where appropriate, that report shall be accompanied by
recommendations, including a legislative proposal to amend the requirements concerning
general safety and the protection and safety of vehicle occupants and vulnerable road users,
in order to further reduce or to eliminate accidents and injuries in road transport.

In particular, the Commission shall evaluate the reliability and efficiency of new intelligent
speed assistance systems and the accuracy and error rate of such systems under real driving
conditions. Where appropriate, the Commission shall present a legislative proposal.

2. By 31 January of each year, for the previous year, the Commission shall submit to
the European Parliament and to the Council a report on the activities of the UNECE’s World
Forum for Harmonization of Vehicle Regulations (WP.29) as regards the progress made in




the implementation of vehicle safety standards with regard to the requirements set out in
Acrticles 5 to 11 and as regards the position of the Union related to these matters.

Diger hiikiimler

MADDE 14 —(1) Bakanlik, bu Yonetmeligin uygulamas: ile ilgili gerekli alt
diizenlemeleri yapmaya yetkilidir.

(2) 4 tincti maddenin altinc1 ve yedinci fikralarmin, 5 inci maddenin dérdiincii fikrasinin,
6 nc1 maddenin altinci fikrasinin, 7 nci maddenin altinci fikrasinin, 8 inci maddenin tigiincii
fikrasinin, 9 uncu maddenin yedinci fikrasinin, 10 uncu maddenin {igiincii fikrasinin ve 12 nci
maddesinin istisnasi olarak; bu Yonetmelik kapsaminda ilgili uygulama mevzuatinin AB’de
yaymmlanmis ancak Tiirkiye’de yayimlanmamis olmast durumunda, Ek-II’de belirtilen
uygulama tarihleri dikkate alinarak, AB’de yayimlanan ilgili mevzuat bu Y6netmeligin amaglar
bakimindan uygulanabilir.

(3) AB/2018/858 Yonetmeliginin 82 nci maddesinin dordiincii fikrasi, 86 nct
maddesinin birinci, besinci, yedinci ve dokuzuncu fikralari ile 87 nci maddesinin ikinci, tigiinci,
dordiincii ve besinci fikralari, bu Yonetmeligin uygulamasi kapsaminda da gecerlidir.

(4) Bu Yonetmeligin 6 nc1 ve 11 inci maddelerinin uygulamasinda, 6698 sayili Kisisel
Verilerin Korunmasi Kanunu hiikiimleri saklidir.

Avrupa Birligi mevzuatina uyum

MADDE 15 - (1) Bu Yonetmelik, motorlu araglarin ve bunlar i¢in tasarlanan romorklar,
sistemler, aksamlar ve ayri teknik {nitelerin genel giivenligi ve korunmasiz karayolu
kullanicilarinim ve yolcularin korunmast ile ilgili tip onay1 hakkindaki (AB)2019/2144 sayili
Avrupa Parlamentosu ve Konsey Regiilasyonu dikkate alinarak Avrupa Birligi mevzuatina
uyum gergevesinde hazirlanmigtir.

(2) Bu Yonetmelik hiikiimlerinde herhangi bir anlagsmazlik veya yanilgi olmasi
durumunda, birinci fikrada belirtilen ve bu Yonetmeligin esas aldigi (AB)2019/2144 sayili
Regiilasyonun orijinal metni esas alinir.

Uygulama takvimi
MADDE 16 — (1) Arag, aksam, sistem ve ayr1 teknik iiniteler ile ilgili olarak;

a) Ek-1I"de belirtilen ilgili tarihten itibaren; Ek-1I"deki ozel sartlara istinaden ve bu
sartlarla ilgili gerekgelerle, bu Yonetmelik ve uygulama mevzuatinin gerekliliklerini saglamayan
herhangi bir yeni tip arag, aksam, sistem veya ayr1 teknik tiniteye AB tipi onay1 veya ulusal tip
onay1 verilmez.

b) Ek-II’de belirtilen ilgili tarihten itibaren; Ek-II’deki 6zel sartlara istinaden ve bu
sartlarla ilgili gerekgelerle, bu Yonetmelik ve uygulama mevzuatinin gerekliliklerini saglamayan
tip onay1 mevcut yeni imal edilecek araglara, AB/2018/858 Yonetmeliginin 48 inci maddesinin

Article 16
Implementation dates

With respect to vehicles, systems, components and separate technical units, national
authorities shall:

(a) with effect from the dates specified in Annex I, with respect to a particular requirement
listed in that Annex, refuse, on grounds relating to that requirement, to grant EU type-
approval or national type-approval to any new type of vehicle, system, component or




amaglart bakimindan uygunluk belgesi diizenlenemez. Uygunluk belgesi tarihi anilan tarihten
once olan belirtilen kapsamdaki tam araglar anilan tarihten itibaren 12 ay igerisinde satilir ve
tescil edilir, tamamlanmamig araclar ise anilan tarihten itibaren 18 ay igerisinde satilir ve temel
aracin tip onay tarihinde gecerli olan hiikiimler ¢ercevesinde tamamlanarak bu siire zarfinda
tescil edilir. AB/2018/858 Yonetmeliginin 86 nci1 maddesinin {igiincii ve dordiincii fikra
hiikiimleri saklidir.

¢) Ek-II’de belirtilen ilgili tarihten itibaren; Ek-IT’deki 6zel sartlara istinaden ve bu
sartlarla ilgili gerekgelerle, anilan tarihten sonra imal edilen ve bu Yo6netmelik ve uygulama
mevzuatinin gerekliliklerini saglamayan aksam veya ayri teknik iinitelerin piyasaya arzina veya
hizmete girmesine izin verilmez.

separate technical unit that does not comply with the requirements of this Regulation
and of the delegated acts and implementing acts adopted pursuant to it;

(b) with effect from the dates specified Annex II, with respect to a particular requirement
listed in that Annex, consider, on grounds relating to that requirement, certificates of
conformity in respect to new vehicles to be no longer valid for the purposes of Article
48 of Regulation (EU) 2018/858, and prohibit the registration of such vehicles, if those
vehicles do not comply with the requirements of this Regulation and of the delegated
acts and implementing acts adopted pursuant to it;

(c) with effect from the dates specified in Annex I, with respect to a particular requirement
listed in that Annex, prohibit, on grounds relating to that requirement, the placing on the
market or entry into service of components and separate technical units, where they do
not comply with the requirements of this Regulation and of the delegated acts and
implementing acts adopted pursuant to it.

Article 17
Amendments to Regulation (EU) 2018/858

Annex Il to Regulation (EU) 2018/858 is amended in accordance with Annex 11 to this
Regulation.

Yiiriirliikten kaldirilan mevzuat
MADDE 17 — (1) Asagida belirtilen mevzuat yiiriirliikten kaldirilmigtir:

a) 29/8/2010 tarihli ve 27687 sayili Resmi Gazete’de yayimlanan Yayalarin ve Diger
Korunmasiz Karayolu Kullanicilarinin Korunmast Hakkinda Motorlu Araglarin Tip Onay1
Yonetmeligi ((AT)78/2009).

b) 7/6/2011 tarihli ve 27957 sayili Resmi Gazete’de yayimlanan Hidrojen ile Caligan
Motorlu Araglarin Tip Onayma Iligkin Yonetmelik ((AT)79/2009).

¢) 25/1/2012 tarihli ve 28184 sayili Resmi Gazete’de yayimlanan Motorlu Araglarin ve
Bunlar i¢cin Tasarlanan Romorklar, Sistemler, Aksamlar ve Ayri Teknik Unitelerin Genel
Giivenligi ile Tlgili Tip Onay1 Yonetmeligi (661/2009/AT).

¢) 1/12/2012 tarihli ve 28484 sayili Resmi Gazete’de yayimlanan Motorlu Araglarin On
Cam Buz Cézme ve Bugu Giderme Sistemleri ile Tlgili Tip Onay1 Yénetmeligi (AB/672/2010).

d) 14/8/2012 tarihli ve 28384 say1li Resmi Gazete’de yayimlanan Motorlu Araglarin ve
Rémorklarinin Arka Tescil Plakasmin Takildigi ve Sabitlendigi Alan ile ilgili Tip Onay1
Yonetmeligi (AB/1003/2010).

e) 31/7/2012 tarihli ve 28370 sayili Resmi Gazete’de yayimlanan Motorlu Araglarin
Cekme Tertibatlari ile flgili Tip Onay1 Yénetmeligi (AB/1005/2010).

Avrticle 18
Repeal
1. Regulations (EC) No 78/2009, (EC) No 79/2009 and (EC) No 661/2009 and

Regulations (EC) No 631/2009, (EU) No 406/2010, (EU) No 672/2010, (EU) No
1003/2010, (EU) No 1005/2010, (EU) No 1008/2010, (EU) No 1009/2010, (EU) No
19/2011, (EU) No 109/2011, (EU) No 458/2011, (EU) No 65/2012, (EU) No 130/2012,
(EU) No 347/2012, (EU) No 351/2012, (EU) No 1230/2012 and (EU) 2015/166 are repealed
with effect from the date of application of this Regulation.

2. References to Regulations (EC) No 78/2009, (EC) No 79/2009 and (EC) No
661/2009 shall be construed as references to this Regulation.




1) 4/8/2012 tarihli ve 28374 sayili Resmi Gazete’de yayimlanan Motorlu Araglarin On
Cam Silme ve Yikama Sistemleri ile Ilgili Tip Onay1 Yonetmeligi (AB/1008/2010).

g) 31/7/2012 tarihli ve 28370 sayilh Resmi Gazete’de yayimlanan Belirli Motorlu
Araglarin Camurluklari ile Ilgili Tip Onay1 Yonetmeligi (AB/1009/2010).

§) 31/7/2012 tarihli ve 28370 sayili Resmi Gazete’de yayimlanan Motorlu Araglarin ve
Rémorklarinin Arag Tamitim Numarasi ve imalatginin Zorunlu Levhalari ile flgili Tip Onay1
Yonetmeligi (AB/19/2011).

h) 1/12/2012 tarihli ve 28484 sayili Resmi Gazete’de yayimlanan Motorlu Araglarin ve
Roémorklarmin Belirli Simiflarina Ait Pagalik Sistemleri ile Ilgili Tip Onay1 Yo6netmeligi
(AB/109/2011).

1) 18/8/2012 tarihli ve 28388 sayili Resmi Gazete’de yayimlanan Motorlu Araglarin ve
Romorklarmnin Lastiklerinin Yerlestirilmesi ile Ilgili Tip Onay1 Yonetmeligi (AB/458/2011).

i) 1/12/2012 tarihli ve 28484 sayili Resmi Gazete’de yayimlanan Motorlu Araglarin
Vites Degistirme Gostergeleri ile Tlgili Tip Onay1 Yonetmeligi (AB/65/2012).

j) 1/12/2012 tarihli ve 28484 sayili Resmi Gazete’de yayimlanan Motorlu Araglarda
Arag Girisi ve Manevra Ozelligi ile ilgili Tip Onay1 Yonetmeligi (AB/130/2012).

k) 18/9/2013 tarihli ve 28769 sayili Resmi Gazete’de yayimlanan Motorlu Araglarn
Belirli Kategorileri i¢in Gelismis Acil Frenleme Sistemi ile Ilgili Tip Onay1 Y&netmeligi
(AB/347/2012).

1) 18/9/2013 tarihli ve 28769 sayili Resmi Gazete’de yayimlanan Motorlu Araglara
Seritten Ayrilma Uyar1 Sistemi Takilmasi ile Ilgili Tip Onay1 Yonetmeligi (AB/351/2012).

m) 12/10/2013 tarihli ve 28793 sayili Resmi Gazete’de yayimlanan Motorlu Araglarin
ve Rémorklarinin Kiitle ve Boyutlar ile Tlgili Tip Onay1 Yénetmeligi (AB/1230/2012).

(2) 661/2009/AT, (AT)78/2009 ve (AT)79/2009 Yonetmeliklerine yapilan atiflar bu
Yonetmelige yapilmis sayilir.

Gegcis hiikiimleri

GECICI MADDE 1 - (1) Bu Yénetmelik; arag, aksam, sistem veya ayr1 teknik {initelere
(AT)78/2009, (AT)79/2009, 661/2009/AT Yonetmelikleri ve bunlarn  uygulamast
kapsamindaki mevzuata gore verilen tip onaylarini, sdz konusu arag, aksam, sistem veya ayri
teknik tinite i¢in uygulanan ilgili sartlar bu Yonetmelik ve uygulama mevzuati kapsaminda
degistirilmedigi veya yeni sartlar eklenmedigi siirece, 5/7/2022 tarihi itibariyla gecersiz hale
getirmez.

Article 15
Transitional provisions

1.  This Regulation shall not invalidate any EU type-approvals granted to vehicles,
systems, components or separate technical units which were granted in accordance
with Regulation (EC) No 78/2009, Regulation (EC) No 79/2009 or Regulation (EC)
No 661/2009 and their implementing measures, by 5 July 2022, unless the relevant
requirements applying to such vehicles, systems, components or separate technical
units have been modified, or new requirements have been added, by this Regulation




(2) Onay kurulusu, birinci fikrada belirtilen tip onaylarina kapsam genisletme yapmaya
devam eder.

(3) Bu Yonetmeligin istisnast olarak; Ek-IV’te belirtilen tarihlere kadar 117 sayili
BM/AEK Regiilasyonu sartlarina uymayan araglarin ve aksamlarin {iretimine, Ek-IV’te
belirtilen sartlar ¢ergevesinde izin verilir.

and the delegated acts adopted pursuant to it, as further specified in the implementing
acts adopted pursuant to this Regulation.

2. Approval authorities shall continue to grant extensions of EU type-approvals referred
to in paragraph 1.

3. By way of derogation from this Regulation, Member States shall continue to permit
until the date specified in Annex IV the registration of vehicles, as well as the sale or
entry into service of components, which do not comply with the requirements of UN
Regulation No 117.

Yiiriirliik
MADDE 18 — (1) Bu Y6netmeligin;

a) 4 {incii maddesinin {iglincii, altinc1 ve yedinci fikralari, 5 inci maddesinin dérdiincii
fikrasi, 6 nc1 maddesinin altinci fikrasi, 7 nci maddesinin altinci fikrasi, 8 inci maddesinin
tgiincii fikrasi, 9 uncu maddesinin yedinci fikrasi, 10 uncu maddesinin {igiincii fikrasi, 11 inci
maddesinin ikinci fikrasi ile 12 nci, 13 {incii ve 14 iincii maddeleri yayimu tarihinde,

b) Diger hiikiimleri 6/7/2022 tarihinde,

ylriirlige girer.

Article 19
Entry into force and date of application

This Regulation shall enter into force on the twentieth day following that of its publication
in the Official Journal of the European Union.

It shall apply from 6 July 2022.

However, Article 4(3), (6) and (7), Article 5(4), Article 6(6), Article 7(6), Article 8(3),
Article 9(7), Article 10(3), Article 11(2) and Articles 12 and 13 shall apply from 5 January
2020.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Yiiriitme

MADDE 19 — (1) Bu Yonetmelik hiikiimlerini Sanayi ve Teknoloji Bakani yiiriitiir.

EKleri icin tiklayiniz
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